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Minor languages often live in the shadow of a ‘big’
language
– Need for bilingual terminology dictionaries and 

mapping of concepts between the two languages

– Speakers of minor languages usually have to be 
fluent in the major language also

• They can recognise bad terminology when they see it
• Terminology in a minor language has to be really good 

(or users will complain!)
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The weightings and the priorities may be different:

– There may be little demand for terminology for the 
private sector e.g. car components for car manuals

BUT
– Another sector such as education might have the 

highest priority

User groups change with circumstances 
– e.g. devolution in the UK in 1998 created new user 

groups for legal terminology in Welsh, Scottish Gaelic 
and Irish
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COMMONALITIES:
• Need to use common standards 
• ISOs and CEN etc are also important (more important?) 

for minor languages
• Terminology work in minor languages needs to be 

mainstreamed

DIFFERENCES:
• There may be a greater need for neologisms and for 

dissemination
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• Some minor languages have a need for new 
vocabulary as new concepts are invented

But is this terminology work?

! The distinction between technical terminology work 
(creating LSP) and coining new words for non-
technical language

• Need to address socioterminology issues
Appropriate language registers for different 
environments (technical, formal general, informal 
general, dialects etc)
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Minor languages may have:
– No daily newspapers
– Very little radio / television provision
– Very little education through the medium of the 

language, especially at higher levels
– Very little technical writing in the language

Therefore they need innovative methods of 
dissemination (specific publications, websites 
etc)
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• They need the same basic terminology training as 
other terminologists (important for mainstreaming 
and sharing of common standards)

• They need additional skills /training in 
socioterminology (understanding different language 
registers), coining neologisms, dissemination 
activities

But maybe all terminologies need these?
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• Good ideas can come from all language 
situations (do not underestimate the contribution 
of minor languages)

• In particular, lack of resources have meant that 
we have had to be lean and fit

• Recycle existing resources
• Integrate different technologies
• Adopt low tech solutions
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Termcelt

http://www.jiscmail.ac.uk/lists/TERMCELT.html

Briathrachas

http://www.jiscmail.ac.uk/lists/BRIATHRACHAS.html

Welsh-termau-cymraeg

http://www.jiscmail.ac.uk/lists/welsh-termau-cymraeg.html
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